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OCOBEHHOCTU MEXbSA3IKOBO UHTEP®EPEHIIUU
HA ®PA3SEOJOI'MYECKOM YPOBHE

Annomayusa: 6 cmamve paccmampusaemcs npobdiema uHmepgepeHyuu Ha
@pazeonocuueckom ypogHe, npeocmasieHa NONbIMKA BbIAGUMb NPUPOOY U MUNOLO-
2Ul0 OUWUOOK 8 pedu PYCCKOA3bIUHBIX CMYOEHMO8, U3YYarouux HeMeyKull A3blK KaK
8MOpPOU UHOCMPAHHBIU. AHAIU3 cmYyOeHYyecKux pabom 6 xooe IKCnepuMeHma no3eo-
JIslem ymeepicoamn, umo unmepghepupyowee 8nusHue umeem Kaxk pooHou (pycckuti)
A3bIK, MAK U Nepeblil UHOCMPaHublll (anenutickuil). OCHOBHbIM UCMOYHUKOM UHMED-
GepeHyuu A61eMmcs MeHCbA3LIKOBAsL OMOHUMUS, HaAubo/lee 4acmomHbIMU nposiéie-
HUAMU UHmMepgheperyul blCMYnarom UCNOIb308aHUe HEMEYKO20 (hpa3zeoiousma co
CXOOHBIM KOMNOHEHMHbIM COCMABOM, HO C PA3IUYHOU CeMAHMUKOU, 3AMEeHA Cl08-
KOHCMUMYEHMOo8, NpUBOOAWds K paspyuleHulo 00pasHo20 3HAYEHUs YCMOUYUBHIX

0bopomos.

Kniueewvle cnosa: ¢pazeonocuzm, unmepgepenyus, @pazeonocuieckas uH-

mepcj)epenuuﬂ, MEINHCBA3BIKOBAA @pCIS’eOJlOZU'ieCKa}Z OMOHUMUAL, HBMQL;KMIZ A3bIK.

[Tpobnema naTEepdepeHIu Mpu 00yICHUN MHOSI3BIYHON (Ppa3eosiorun sIBISETCS
OJIHOM M3 aKTyaJbHBIX TEM JIMHTBUCTHKU WM JIMHTBOJIUIAKTUKH. Takas 0COOECHHOCTH
(bpazeooru3MoOB KaK S3BIKOBBIX €IWHHII, 3aKJIF0YAIONIasi B HECOOTBETCTBHM ILIaHA
BBIPDOKEHHS W TUIaHA COJIEPIKAHMS, JCJIaeT MX H3y4YeHHE OCOOCHHO CJIOXKHBIM st
UHO(OHOB. 3aTPyAHCHUS B BOCIPUATHA U OCBOCHHUU (HPA3COTOTHUYCCKUX CIUHUIL Y
o0y4Jaronmxcsi HepeAKO BhI3BAHbI HHTEP(HEPUPYIOIMIUM BIMSHUEM POJHOTO WIH TIEp-

BOI'0O MFHOCTPAHHOTI'O sA3bIKA.
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[Tpobnema (paszeonorndeckoit HHTEPPEPEHIINHN U3ydalach B TPyAaX TAKUX HC-
cinenoBarenel, kak MraateeBa H./I., [>xamanos K.J., I'n3arosa I'.K. u 1p.

O6bekToM uccienoBanus xamanosa K.3. sBisroTcst ommOKu B ynoTpedieHuu
b pazeosornueckux €AUHUI] B PYCCKOM peud JarecTaHleB-OMIMHIBOB. MIcTOUHMKOM
UHTEPPEPEHIINHU IO MHEHHUIO YYEHOIO BBICTYMAIOT pa3linyusi B 00pa3HOCTH (pa3eo-
JIOTU3MOB B KOHTAKTUPYIOIIHX SI3bIKAX M OTCYTCTBUE DKBUBAJICHTA B POJTHOM SI3BIKE.
[locnenHee MpPUBOAUT 3a4acTyl0 K HEMOHMMAHHMIO CEMaHTUKH (hpa3eororuvyecKoit
equHUIBL. J[aHABIe (aKTOPHI MPHUBOAAT K WCIOJB30BAHUIO (DPA3€OJIOTU3MOB B OYK-
BaJIbHOM 3HAYCHHUH, HAIIPUMED, «HACTYIATh Ha MSATKW»; K 3aMEHE OJIHOTO U3 KOMIIO-
HEHTOB (pazeoyioru3Ma APYrUM, BCIEJICTBUE YETO TePSETCs 00pa3HOCTh, HAIIPUMED,
«TONBIA KaK Ope» BMECTO «TOJI KaK COKOJ», «cepire OoiauT» BMecTO «ayiia 0o-
aut» [1].

UrnateeBa H.JI. paccMatpuBaer npoOsieMbl UHTEpPEpEeHIH BO (Hpa3eonoruu
Ha MaTepHalie PyCCKOTO M YEHICKOTO SI3bIKOB. McTouHMK MHTEpdEpeHIIn B OJIM3KO-
POJICTBEHHBIX SI3bIKaX aBTOP BUAUT B MEXBA3BIKOBOM OMOHUMMUHU, 3aKIIIOYAIOIICHCS B
TOM, 9TO (Ppa3eosIOTU3MbI B KOHTAKTUPYIOMINX SI3bIKAX MPHU TOJHOM I YACTHIHOM
COBMNAJCHUHN CTPYKTYpbl HE MMEIOT HUYEro o0mero B cemanTtuke. OmmuOKU B yIo-
TpeOJICHUH UIAUOM MOTYT OBbITh 0OYCIIOBJICHBI 1) MOJHBIM HECOBMACHUEM ILJIaHa CO-
JIEp’)KaHUs TPU CXOJHOM TUTAaHE BBIPAKCHUS, HAIPUMED: «CNaTh HOTH» B 3HAYCHHUH
«yberatb» u «d¢lat/udélat nohy komuy» B 3HaueHHM «3aqaBaTh/3a1aTh TOHKY KOMY-
TO»; 2) NMPUHAIICKHOCTHIO SIUHUI] C OJUHAKOBBIM IUTAHOM BBIPKEHHUSA K CBOOO/I-
HBIM CJIOBOCOUYETAHHUSAM B OJTHOM SI3bIKE M K (h)pa3eosioru3MaM B JAPYTOM, HalpUMeED:
Ha CBOIO TOJIOBY (Z1€/1aTh 4TO-J1.) «caMoMy cebe BO Bpel, B yiiepo (AenaTh 4yTo-1.)» —
na svou hlavu (0yxs. Ha cBoro rosioBy) [3, c. 24].

B xome wum3yueHnsa  «IOXKHBIX ApYy3€d  IEPEBOAYMKA» B JIEKCUKO-
(bpazeooTMUeCKUX CPEICTBAX PYCCKOTO, aHTJUHUCKOTO M HEMEIKOro SI3bIKOB ['H3a-
toBa I'.K. Taxke yka3pIBacT B KadyeCTBE NMPUYMHBI MHTEPPEPCHIIMA HATUINEC MEKb-
SI3BIKOBBIX (DPA3€OJTOTUYECKUX OMOHHMMOB M TAPOHUMOB, HaNPUMEp, PYyC. «3a CIU-
HOW» — «CKPBITHO», «Ha FKIUBEHUH», «B Mpolniom», aHri «behind somebody’s

back» — «3a ubeii-To cIMHOI» «TalKOM, 3a Tasa», HeM. «hinter dem Ricken» — «3a
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CIIMHOW» «TallHOY», «Ha WXAUBeHUW». [IpuBeneHHbIe Ppa3eonoru3mMpl SIBISIOTCS K-
BHUBAJICHTAMH TOJHKO B OJHOM W3 3HAYCHHI, BO BTOPOM 3HAYCHHH DKBHBaJICHTAMHU
SIBIITIOTCS (PPa3e0I0TU3Mbl PyCCKOTO M HEMEIIKOTO SI3bIKOB, HO TPEThE 3HAUYCHHUE PyC-
CKOTO YCTOMYMBOTO 000pOTa SBISICTCS TICEBIO3KBHUBAJICHTOM IO OTHOIICHUIO K
HEMEIIKUM U aHTJIUHCKUM eMHHIIAM, YTO MOXKET MPUBECTH K (Ppazeoornueckoil nH-
tepdepennuu [2, c. 102].

C 1uenpio BBISIBICHUS CTENEHW BIMSHUS POTHOTO (PYCCKOTO) M TIEPBOTO WHO-
CTPaHHOTO sI3bIKa (aHTJIMICKOT0) Ha OCBOCHHUE (PPa3eosIOrHK HEMEIIKOTO sI3bIKa, U3Y-
JaeMOro KaKk BTOPOW MHOCTPAHHBIN S3bIK, OBLI MPOBEICH SKCIIEPUMEHT CO CTY/ICHTa-
MU 2-5 KypcoB. OOy4armumcs ¢ ypoBHEM BiaaeHus s3bika A2, B1, B2 Obutn npen-
JIOXEHBI Ha TIEPEBOJI C PYCCKOTO SI3bIKA TPEJIOKEHUS, Co/iepKaIue Ppazeosioruye-
CKH€ €JIMHUIIBI. AHAJIN3 OTBETOB MIO3BOJISCT BBIICIUTH CIICAYIONINE OIITHOKH:

1) ncmoib30BaHKE JIOCIIOBHOTO MEepPeBojia (Ppa3eosIoru3mMa: «yOuTh JBYX 3aMIICB
OJIHUM BBICTpelioM» — «ZWei Hasen toten» Bmecto «zwei Fliegen mit einer Klappe
schlagen», «ctpensiHHBII BOpoOei» — «ein geschossener Spatz» Bmecto «ein alter
Hasey;

2) 3aMEHa BCIICACTBUE MEKbBI3BIKOBOH OMOHUMHH PYCCKOTO YCTOWYHMBOIO 000-
pota (ppazeosIornuecKoil eIMHUIICH HEMEITKOTO S3bIKa CO CXOIAHBIM KOMITOHCHTHBIM
COCTaBOM, HO C MHBIM 3HAYCHHEM, HapUMep: «Oemast BopoHay — «ein weiller Rabey
(OykB. Genblit BopoH), eine weille Krdhe (OykB. Oenast BopoHa) BMecTO «ein schwar-
zes Schafy; «cwIT o ropso» — «Voll seiny (0bITh IbsiHBIM) BMecTO «die Nase voll ha-
beny.

3/1eCh CTOWT MOSICHUTH, YTO B IIEPBOM CITy4ae HIAOMa PYCCKOTO s3bIKa, 0003HA-
JaroIas 4ej0BeKa, BBIICIAIONIETO YeM-Tu00 cpeau apyrux [4, c. 44], umeer nBa co-
OTBETCTBHsI B HeMelKoM si3bike [5, ¢. 13]. Bapuanrt «ein weiler Rabe» omucbiBaeTt
YeJIOBeKa KaK PeKOro, HeOObIYHOT0, OTINYAIOIIECroCs OT APYTUX B MOJIOKUTECIHHOM
OTHOIIICHHH, B TO BpeMs Kak «ein schwarzes Schaf» monxpasymeBaer Toro, Kto oT/u-
YaeTcsl OT OKPY’)KAIOIMX HEraTUBHBIMU KadecTBaMu [6; 7]. Hesnanue naHHBIX pasiiu-
Yl B CEMaHTHKE YKa3aHHBIX (Ppa3eoI0ru3MOB MPUBEIIO K OIIMOOYHOMY yIOTpeOIie-

HHUIO MCKBA3BIKOBOI'O OMOHHMMaA 1101 BIIMAHUECM POJHOI'O SA3bIKA. B HpCI[J'IO)I(GHHOfI Ha
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nepeBo]; ¢pa3e MEPCOHAXK OTIUYAJICSA TUIOXHM ITOBEJACHHEM W BEPHBIM JKBHBAJICH-
TOM, COOTBETCTBEHHO, ABJISICS Ppaszeossorusm «ein schwarzes Schafy.

Bo BTOpOM citydae MOXKHO YBHIETh IPUMEP UHTEPHEPUPYIOMIETO BIUSHUS TIep-
BOTO WHOCTPAHHOTO s3bIKa Ha BTOpOMl. IIpu mombiTke mepenaTh Ha HEMEIKUH SI3BIK
(pa3eoqOru3M «CHIT IO TOPJIOY» MHOTHMH CTYJACHTAMH HCIIOIH30BANIACH 110 aHAIOTHH
¢ annmiickor mauomon «to be fully (ObiTh chiThiM) equamma «Voll sein». OxHako
JTaHHBINA (Ppa3eoqoru3M UMEeT 3HaYCHHE, OTIUYHOE KaK OT PYCCKOTO, TaK M aHTJINH-
CKOTO BapHaHTa, a IMEHHO — «OBITh MbSIHBIM B CTEIBKY» [8];

3) U3MeHeHHe JIGKCHIECKOTro cocTaBa (paseosoruzma: «zwei Fliegen mit einem
Schlag klappen» Bmecto «zwei Fliegen mit einer Klappe schlagen», «schneid das
hinter die Ohren» Bmecto «schreib dir das hinter die Ohreny» (3apy0u cebe Ha HOCY).
Crola MOYKHO TaK)X€ OTHECTH OINMOKY, CBS3aHHYIO C YIOTpPEOJIEHHEM HEBEPHOTO
mpeJyiora ImoJj BIUSHUEM PYCCKOro s3bika. Bo (dpaseonornueckoit equnuie «schreib
dir das hinter die Ohreny» y psaa ctyneHToB BcTpevaiics npeior auf (Ha), HecMoTpst
Ha pas3ii4yre B 0Opa3HOM COCTABIISAIONICH ATUX JBYX MEXBI3BIKOBBIX COOTBETCTBHIA:
3apyOu ceOe Ha HOCY VS. 3anuIly cede 3a yIu.

AHanu3 BBIMICTPUBEICHHBIX OIMMOOK TIOKA3bIBACT, YTO HHTEP(PEPUPYIOMIUM
BJIUSTHUEM MOXET 00J1a/1aTh KaKk pOJHOMN (PYCCKHil), TaK U MEePBbIA MHOCTPAHHBIN (aH-
TJIMACKHN) S3bIKK. VICTOYHMKOM MHTEp(epeHIIMU B OOJIBITMHCTBE CIyYaeB SBIISCTCS
MEXbBS3BIKOBasi OMOHUMUS, T. €. CXOJCTBO KOMITOHEHTHOT'O COCTaBa MPH OTIIMYHOM
aKTyaJIbHOM 3HaueHUU (Ppa3eoJOruueCcKuX eIUHUIl. BhICOKas 4acTOTHOCTh OyKBajIb-
HOTO TiepeBojia (Ppa3eoIOru3MOB HE SIBJIICTCS, HAa HAIIl B3MJIS, MPOSIBJICHUEM HHTEP-
(depeHIny, a BRI3BAaHO HEJIOCTATOYHBIM YPOBHEM SI3LIKOBOW MOJTOTOBKUA W HE3HAHU-
€M MEKbA3BIKOBBIX (hPa3ecoJOTHYECKUX Mapaiiesicd, MOATOMY BCTPEUaeTCs MPEeUMYy-

IIECTBEHHO Y CTYJEHTOB ¢ ypoBHEM A2 u Bl.
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